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Liste de vocabulaire Écoute - avril 2017
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés dans son numéro de 04/2017.

Éditorial

d’alors [dalOR]	 damalig
la petite bête	 hier: die kleine Partei
le bien-pensant [bjE~pA~sA~]	 der Konformist
s’offusquer [sOfyske]	 empört sein
jouer la dignité offensée	 die beleidigte Leberwurst spielen
l’imbécile (m)	 der Dummkopf
pousser des cris (m) d’orfraie	 lauthals protestieren 
[dORfRE]
la crainte	 die Furcht
le remède	 die Abhilfe
faute de	 mangels
la frange	 die Randgruppe
diabolisé,e [djabOlize]	 verteufelt
s’exaspérer	 verzweifeln
désespérer	 die Hoffnung verlieren
bâillonné,e [bAjOne]	 geknebelt
la détresse [detREs]	 die Not
museler [myzle]	 unterdrücken
tacite	 stillschweigend
ambiant,e [A~bjA~,A~t]	 allgemein
le terreau	 der Nährboden
à défaut de pouvoir	 weil man nicht kann
sombre	 düster
les plus bassement humains 	 die zutiefst menschlichen 
[bAsmA~ymE~]
majoritairement [maZORitERmA~]	 mehrheitlich
l’isoloir [lizOlwaR] (m)	 die Wahlkabine

Petites nouvelles

Superman à gauche!
sillonner les airs [sijOnelezER] 	 am Himmel seine Bahnen ziehen 
(m/pl)
l’ULM [lyElEm] 	 das Ultraleichtflugzeug 
(m, ultra-léger motorisé)
l’aile (f)	 der Flügel
équipé,e de	 ausgestattet mit
le réacteur	 das Triebwerk
lâcher	 aussetzen
la Manche	 der Ärmelkanal
l’acolyte [lakOlit] (m)	 hier: der Begleiter
le pro(fessionnel)	 der Profi
le saut	 der Sprung
la combinaison 	 der Overall
la prouesse [pRuEs]	 die Meisterleistung
la Patrouille [patRuj] de France	 die Kunstflugstaffel der frz. Luftwaffe
supersonique	 Überschall-

Le Cœur en braille	
le braille [bRAj]	 die Blindenschrift

être douée pour le violoncelle	 eine Cellovirtuosin sein 
[vjOlO~sEl]
le collégien[kOleZjE~]	 der Schüler der Sekundarstufe I
petit à petit [pətitapəti]	 nach und nach
le retard	 der Rückstand
s’allier [salje]	 sich verbünden
souffrir d’un début 	 langsam erblinden; 
de cécité; 
la cécité	 die Blindheit, die Erblindung
le concours [kO~kuR] d’entrée	 die Aufnahmeprüfung
reculer	 zurückweichen
affronter	 begegnen
l’entourage (m)	 das Umfeld
les aléas [lezalea] (m/pl)	 die Widrigkeiten
brosser	 zeichnen
attachant,e	 spannend
aborder [abORde]	 behandeln

Le CD du mois	
le parcours [paRkuR]	 die Laufbahn
la batterie [batRi]	 das Schlagzeug
casser	 brechen mit
dénudé,e	 entblößt, entkleidet
le pote [pOt]	 der Kumpel
sur sa lancée	 mit dem gleichen Schwung

Le champion des assiettes	
le magret de canard	 das Entenbrustfilet 
[magREdəkanaR] 
le plat	 das Gericht
devancer qc	 vor etw. liegen
les moules-frites (f/pl)	 die Miesmuscheln mit Pommes
faire la fierté [fjERte] de qn	 js Stolz sein
demeurer	 bleiben
de premier plan [dəpRəmjeplA~]	 führend
ne pas être en reste [A~REst]	 in nichts nachstehen
en fonction de [A~fO~ksjO~də]	 nach

Bonnes affaires égyptiennes	
les échanges [lezeSA~Z] (m) 	 der Handelsverkehr 
commerciaux
atteindre	 erreichen
précédent,e [pResedA~,A~t]	 vorhergehend
en tête [A~tEt] (f)	 an der Spitze
le berceau	 die Wiege
les céréales (f/pl)	 das Getreide
se classer	 hier: erreichen
le fournisseur	 der Lieferant

2,86 millions	
l’exclusion (f) [lEksklyzjO~] sociale	 der gesellschaftliche Ausschluss
monoparental,e	 mit nur einem Elternteil
de taille [dətAj]	 bedeutend, wichtig
dénoncer	 anprangern
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le bidonville [bidO~vil]	 das Elendsviertel
alors que [alORkə]	 wo doch
le quinquennat [kE~kena]	 die fünfjährige Amtszeit

Société: La France du futur

confondu,e	 zusammengenommen
l’élaboration (f)	 die Entwicklung
l’amplificateur (m) de son;	 der Soundverstärker; 
le son	 der Laut, der Klang
haut de gamme [odgam]	 hightech
la pureté [pyRte]	 die Reinheit
stupéfiant,e	 verblüffend
concevoir [kO~səvwaR]	 entwickeln
l’enceinte (f) connectée [kOnEkte]	 der Wireless-Lautsprecher
ovoïde [OvOid]	 eiförmig
restituer [REstitɥe]	 wiedergeben
la sensation auditive	 das Klangerlebnis
foudroyant,e [fudRwajA~,jA~t]	 überwältigend
la cerise sur le gâteau	 die Krönung
la vitrine	 hier: die Ausgangsbasis

Les macarons de l’espace
l’espace (m)	 der Weltraum
surnommé,e [syRnOme]	 genannt
la pâtisserie	 die Konditorei, die Konditorware
la prouesse [pRuEs]	 die Meisterleistung
fourré,e à	 gefüllt mit
la folie	 die Verrücktheit
gustatif,ve	 geschmacklich
la saveur	 die Geschmacksrichtung
inédit,e	 nie dagewesen
le foie gras [fwagRA]	 die Stopfleber
reléguer au second plan 	 in den Hintergrund drängen 
[RəlegeosəgO~plA~]
au même titre que	 genauso wie
l’associé (m)	 der Teilhaber
nul n’est prophète en son pays	 der Prophet gilt nichts in seinem Land 
[A~sO~pei]
le descendant [desA~dA~]	 der Nachfahre
le boulanger	 der Bäcker
croquer	 beißen
le bijou	 das Juwel
regorger [RegORZe] de	 in Hülle und Fülle haben
puiser [pyize] dans	 schöpfen aus
rien que ça ! [RjE~kesa]	 der traut sich was!
comme il se doit	 geziemend
la contrainte [kO~tRE~t]	 der Zwang
relever le défi	 die Herausforderung annehmen
confier	 zugeben
l’exigence [lEgziZA~s] (f)	 die Anforderung
s’effriter [sefRite]	 zerbröckeln
la miette [mjEt]	 der Krümel
s’avérer	 sich erweisen als
gober [gObe]	 hinunterschlucken
la bouchée	 der Bissen
le lancement	 der Start
la fusée	 die Rakete
que de coutume	 als üblich
le parfum [paRf~]	 die Geschmacksrichtung
la framboise	 die Himbeere
du fait de [dyfEtde]	 wegen
le challenge [tSalEndZ]	 die Herausforderung
pari réussi	 Ziel erreicht

La mission du Thomas Pesquet
décoller	 abheben
rejoindre	 erreichen
l’ingénierie [lE~ZeniRi] (f) 	 die Luft- und Raumfahrttechnik 
aéronautique et spatiale
l’instructeur (m)	 der Ausbilder
en complément de	 zusätzlich zu
le panneau solaire	 das Sonnensegel

l’alimentation (f)	 die Versorgung

Alexandre Polmard
le boucher	 der Metzger
l’éleveur [lelvR] (m)	 der Züchter
suivre les traces (f/pl)	 in die Fußstapfen treten
le bac	 das Abi
le blues [bluz]	 der Durchhänger
bovin,e [bOvE~,in]	 Rinder-
la qualité gustative	 der Geschmack
innombrable [inO~bRabl]	 zahllos
le grain de viande	 die Fleischfaser
au terme de [otERmdə]	 nach
rude	 hart; hier: streng
la bête	 das Tier
retenir	 behalten
la génisse [Zenis]	 die Färse
la douceur	 die Weichheit
le poil	 das Fell
passer au crible	 genau prüfen
gambader	 herumspringen
paisible [pezibl]	 friedlich
le troupeau	 die Herde
la tête de bétail [betaj]	 das Stück Vieh
pâturer	 weiden
le pré	 die Weide, die Wiese
le parc	 der Pferch
l’abri [labRi] (m)	 der Unterstand
la paille [pAj]	 das Stroh
affronter	 trotzen
les intempéries [lezE~tA~peRi] (f/pl)	 das schlechte Wetter
s’allonger	 sich hinlegen
l’empreinte [lA~pR~t] (f)	 der Fußabdruck
le palais	 der Gaumen
éduqué,e	 geschult
affiner	 verfeinern
mis,e [mi,miz] au point	 entwickelt
l’hibernation [libERnasjO~] (f)	 das Schockgefrieren
la maturation sous vide	 die Vakuum-Reifung
figer	 fest werden lassen
la découpe	 das (geschnittene) Stück
la tendreté [tA~dRəte]	 die Zartheit
s’altérer	 verderben
le congélateur	 die Tiefkühltruhe
le chef étoilé	 der Sternekoch
emballé,e [A~bale]	 verpackt
la boucherie-	 das Fleischerfachgeschäft 
charcuterie [buSRiSaRkytRi]	
l’amateur (m)	 der Liebhaber
la côte de bœuf	 das T-Bone-Steak
à l’avance	 im Voraus
le retour gagnant	 die triumphale Rückkehr
l’abattoir (m)	 der Schlachthof

Haroun
taper	 zuschlagen
l’air [lER] (m)	 der Gesichtsausdruck
à la fois [alafwa]	 gleichzeitig
débonnaire	 gutmütig
emprunté,e [A~pR~te]	 linkisch
la mue [my]	 der Stimmbruch
céder la place à	 Platz machen für
le ravissement	 die Begeisterung
pince-sans-rire [pE~ssA~RiR]	 trocken
aborder	 aufgreifen
l’écriture (f)	 der Stil
susciter [sysite]	 hervorrufen; hier auch: anregen zu
la réflexion	 das Nachdenken
l’autodérision (f)	 die Selbstironie
creux,se	 hohl, inhaltslos
interpeller [E~tERpəle]	 direkt ansprechen
lancer	 sagen
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entraîner	 herbeiführen
hilarant,e	 urkomisch
déconcertant,e [dekO~sERtA~,A~t]	 verwirrend, erstaunlich
on s’en fout [O~sA~fu]	 das ist völlig egal
autant que	 ebenso wie
l’idée (f) reçue	 das Vorurteil
le lien [ljE~]	 die Verbindung
casser	 hier: sprengen
détourner	 abändern
coller à	 passen zu
évoquer	 schildern
faire le buzz [bz]	 begeistern
conforter	 festigen
incontournable	 an dem kein Weg vorbeiführt
inédit,e	 ganz neu
le votant	 der Wähler
la justesse [ZystEs]	 die Genauigkeit

Cook angels
le gaspillage [gaspijaZ]	 die Verschwendung
réceptionner [ResEpsjOne]	 annehmen
l’ingrédient (m)	 die Zutat
être issu,e de	 stammen von
le fournisseur	 der Lieferant
épluché,e	 geschält
coupé,e	 geschnitten
concocté,e [kO~kOkte]	 zusammengestellt
le chef deux-étoiles [døzetwal]	 der Zwei-Sterne-Koch
savoureux,se	 köstlich
la saveur	 der Geschmack
se lancer	 sich stürzen
l’entrepreneuriat 	 das Unternehmertum 
[lA~tRəpRənRja] (m)
l’affaire (f)	 das Geschäft
sain,e [sE~,sEn]	 gesund
le plat industriel surgelé,e 	 die Tiefkühlkost 
[syRZəle]	
concilier	 in Einklang bringen
la vie active	 das Berufsleben
réinvestir	 zurückerobern

Moussa Camara
le déterminé	 der Entschlossene
le Medef [medEf] 	 frz. Arbeitgebervereinigung 
(Mouvement des Entreprises  
de France)	
le syndicat [sE~dika]	 der Verband
le patron	 der Arbeitgeber
défavorisé,e	 sozial schwach
le destin	 das Schicksal
à travers [atRavER]	 über
la création d’entreprise	 die Firmengründung
faire émerger [emERZe]	 zum Vorschein bringen
proactif,ve	 vorausschauend
la cité	 die Hochhaussiedlung
le chômage	 die Arbeitslosigkeit
aidé,e	 gefördert
s’en sortir	 zurechtkommen
la formation	 die Schulung
la promotion	 die Förderung
l’atelier (m)	 der Workshop
l’apprenant (m)	 der Kursteilnehmer
en cours de route [A~kuRdəRut]	 unterwegs
la mise en réseau [Rezo]	 das Networking
au final	 im Endeffekt
le traiteur	 das Catering

Les Piaules
la piaule [pjol]	 die Bude
trancher avec	 einen Kontrast bilden zu
le quartier populaire	 das Arbeiterviertel
la gestation [ZEstasjO~]	 die Vorbereitung
mettre au point [mEtRopwE~]	 entwickeln

être à l’origine de qc	 hinter etw. stehen
destiné,e à	 bestimmt für
branché,e	 in, up to date
au sens propre [osA~spROpR]	 im eigentlichen Sinn
déguster	 probieren
le comptoir [kO~twaR]	 die Theke
la table d’hôtes [dot]	 der Stammtisch
le plumard [plymaR]	 die Falle, die Klappe
le dortoir [dORtwaR]	 der Schlafsaal
les lits (m) superposés	 das Etagenbett  
[sypERpoze]	
le caisson [kEsO~]	 die Kiste
en gigogne [A~ZigO]	 ineinander verschachtelt
concevoir [kO~səvwaR]	 planen, entwerfen
le couchage	 das Bett
la liseuse [lizøz]	 die Leselampe
la prise	 die Steckdose
se connecter [kOnEkte]	 sich vernetzen
le coffre	 der Kasten

Gecko Biomedical
implanter	 sich niederlassen, ansiedeln
les locaux (m/pl)	 die Räumlichkeiten
lancé,e	 gestartet
diriger	 leiten
la plaie [plE]	 die Wunde
le film liquide	 das Flüssigpflaster
le patch adhésif [adezif]	 das Wundpflaster
biodégradable [bjodegRadabl]	 biologisch abbaubar
remplacer	 ersetzen
les points (m/pl) de suture	 hier: die Fäden 
[pwE~dəsytyR]
l’agrafe (f)	 die Klammer
être à l’origine d’une invention	 etw. erfunden haben 
[E~vA~sjO~]
la sommité [sOmite]	 die Kapazität
la recherche	 die Forschung
la disciple [disipl]	 die Schülerin
élaborer	 weiterentwickeln
grâce à	 dank

Pour en savoir plus
reconstitué,e	 rekonstruiert
en outre [A~nutR]	 außerdem
la vocation [vOkasjO~]	 die Aufgabe
la sauvegarde [sovgaRd]	 der Erhalt
former	 ausbilden
équiper	 ausstatten
effectuer des dons [dO~] (m)	 spenden

Iconem
Daesh [daES]	 Islamischer Staat
le site	 die Stätte
classé,e au	 zählen zu
le patrimoine mondial	 das Weltkulturerbe
s’ensuivre [sA~sɥivR]	 es folgen
d’après [dapRE]	 folgende,r,s
la tombe	 das Grab, die Grabstätte
endommagé,e [A~dOmaZe]	 beschädigt
le vestige [vEstiZ]	 das Relikt
s’atteler [satle] à	 sich machen an
numériser	 digitalisieren
à … près	 bis auf … genau
é cumer	 abklappern
le Moyen-Orient [mwajEnORjA~]	 der Mittlere Osten
le chantier de fouilles [fuj] 	 die Ausgrabungsstätte
le relevé	 die Aufnahme
de pointe	 Spitzen-
quant à… [kA~ta]	 was … betrifft
mettre un terme [tERm]	 beenden
louer	 (ver)mieten, zur Verfügung stellen
le courant passe	 sie verstehen sich gut
voir le jour	 entstehen
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l’École (f) normale supérieure	� pädagogische Hochschule für den Gymna-
sial- und Hochschulbereich

apporter son soutien	 unterstützen
être à la pointe [pwE~t]	 Vorreiter sein
dans une logique	 mit diesem Ansatz
l’acolyte [lakOlit] (m)	 hier: der Mitarbeiter
former	 ausbilden
la rupture	 der Abbruch
le comparse	 hier: der Kollege
rentrer au pays [pei]	 nach Hause fahren
bénévolement [benevOlmA~]	 unentgeltlich
à distance	 aus der Ferne
entre-temps [A~tRətA~]	 zwischenzeitlich
le travail de fourmi	 die mühevolle Kleinarbeit
s’illustrer	 sich hervortun
intégralement	 vollständig
les données (f/pl)	 die Daten
déterminant,e	 maßgebend
l’enjeu [lA~Zø] (m)	 die Aufgabe
la valorisation	 die Aufwertung
la diffusion	 der Rundfunk
de longue haleine	 langwierig

Golden Moustache
la moustache	 der Schnurrbart
déjanté,e [deZA~te]	 abgedreht, durchgeknallt
net,te [nEt]	 groß
envahir	 überschwemmen
décliné,e en	 hier: bestehend aus
à l’aise [alEz]	 vertraut
le site d’hébergement de vidéos (f)	das Videoportal
le soutien [sutjE~]	 die Unterstützung
atteindre	 erreichen
la vue [vy]	 hier: der Aufruf
la saison	 die Staffel
l’enquête (f)	 die Reportage
le micro-trottoir	 die Umfrage auf der Straße
volontiers [vOlO~tje]	 gerne, häufig
le pastiche	 die Nachahmung, die Parodie
se produire	 auftreten
Robin des Bois	 Robin Hood
faire les beaux jours de qn	 jm goldene Zeiten bescheren
la diffusion [difyzjO~]	 die Verbreitung
se payer [peje]	 sich gönnen
la rigolade	 der Spaß
le réseau social	 das soziale Netzwerk
s’imposer	 ein Muss sein
la mise en page	 die Gestaltung
accrocheur,se [akROSR,øz]	 zugkräftig
le mec [mEk]	 der Typ
le trombinoscope [tRO~binOskOp]	 die Anschlagtafel in Unternehmen
le comédien	 der Schauspieler
prolifique	 produktiv
jouir d’une grande notoriété	 sehr bekannt sein
le bijou	 das Kleinod
la drôlerie [dRolRi]	 die Komik
l’invention (f)	 der Einfallsreichtum
insignifiant,e	 unscheinbar
hilarant,e	 urkomisch
promouvoir	 werben für
sur le plan…	 in … Hinsicht
le moyen métrage [mwajE~metRaZ]	 der mittellange Film
désopilant,e [dezOpilA~,A~t]	 wahnsinnig lustig

bel et bien [bElebjE~]	 definitiv

Paris : La tour en danger !

résolument [ReZOlymA~]	 entschlossen
être tourné,e vers l’avenir 	 in die Zukunft blicken

la maire	 die Bürgermeisterin
être ravi,e	 erfreut sein
les plus démunis (m)	 die Ärmsten
passer avant	 Vorrang haben vor
l’équipe (f) municipale	 der Gemeinderat
en place	 amtierend
en effet [A~nefE]	 in der Tat
juger bon	 für gut befinden
le HLM [aSElEm] (habitation à 	 die Sozialwohnung 
loyer modéré)
la couronne	 hier: der Großraum 
pouvoir accueillir [akjiR]	 Platz bieten für
assumer	 aufkommen für
le tracé	 hier: das Gelände

Du tollé au plébiscite	
le tollé [tOle]	 das Protestgeschrei
le plébiscite	 das Volksbegehren
la déconstruction [dekO~stRyksjO~]	 der Rückbau
susciter [sysite]	 hervorrufen
touche pas à	 Hände weg von
l’adhérent [ladeRA~] (m)	 der Anhänger, das Mitglied
donner sur	 hinausgehen auf
la dévaluation	 der Wertverlust
le bien	 das Eigentum
enlever [A~lve]	 wegnehmen
la plus-value [plyvaly]	 der Mehrwert
soutenu,e [sutny]	 unterstützt
le patrimoine	 das Kulturerbe
se joindre	 sich anschließen
la contestation [kO~tEstasjO~]	 der Protest
le cerisier [səRizje]	 der Kirschbaum
la splendeur	 hier: die prächtige Konstruktion
le laissé-pour-compte [lesepuRkO~t]	der Ausgestoßene
le périph(érique) [peRif(eRik)]	 die Ringautobahn um Paris
défavorisé,e	 sozial schwach
fuir [fɥiR]	 fliehen aus
aisé,e [eze]	 wohlhabend
la verrue [veRy]	 der Schandfleck
le détracteur	 der Kritiker
le gouffre	 das Fass ohne Boden

Au bonheur des ferrailleurs	
le ferrailleur [feRAjR]	 der Alteisenhändler
n’en déplaise [nA~deplEz] à qn	 ob es jm passt oder nicht
se frotter	 sich reiben
récupérer	 hier: ergattern
mis,e [mi,miz] en valeur	 zur Geltung gebracht
se l’arracher	 sich um etw. reißen
le tas [tA]	 der Haufen
le gâchis [gASi]	 die Verschwendung
le partisan [paRtizA~]	 der Befürworter
l’ayant-droit [lEjA~dRwa] (m)	 der anspruchsberechtigte Angehörige
saisir [seziR]	 anrufen
le Conseil constitutionnel	 das Verfassungsgericht 
[kO~sEjkO~stitysjOnEl]
confiant,e [kO~fjA~,jA~t]	 zuversichtlich
aménager	 gestalten
raser	 schleifen
poisson d’avril	 April, April!
mordre à l’hameçon [lamsO~] (m)	 anbeißen
NDLR [EndeElER] (note de la	 Anmerkung der Redaktion 
rédaction)
fragile du cœur	 mit schwachem Herzen

Reportage    : Madagascar

le film d’animation (f)	 der Zeichentrickfilm
s’échapper	 entkommen
la cage	 der Käfig
le refuge	 die Zuflucht
le décor	 die Kulisse
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fournir	 liefern
le réalisateur	 der Regisseur
l’enfer [lA~fER] (m)	 die Hölle

Corruption et misère	
s’achever par	 enden mit
l’émeute (f)	 der Aufstand
le coup d’État [kudeta]	 der Staatsstreich
la contrebande 	 der Schmuggel
le responsable public	 der Staatsbeamte
le trafic	 der (Schwarz)Handel
avoir de beaux jours  devant soi	 guten Zeiten entgegengehen
ne pas avoir fini de perdurer	 nicht vorbei sein
la tribune	 die Kolumne
dépeindre	 schildern
le canal des eaux (f/pl) usées	 der Abwasserkanal 
[dezoyze]
pollué,e [pOlɥe]	 verschmutzt
alimenter	 hier: bewässern
ultime	 allerletzte,r,s
le cresson [kResO~]	 die Kresse

Déforestation et exploitation	
la déforestation [defOREstasjO~]	 die Zerstörung des Waldes
l’abattage (m)	 das Fällen
le charbon de bois [SaRbO~dəbwA]	 die Holzkohle
le bois de rose [bwAdəRoz]	 �das Rosenholz; aus der Gruppe der  

Palisanderhölzer
atteindre l’âge (m) adulte	 hier: ausgewachsen sein
le tronc [tRO~]	 der Stamm
charger	 umladen
rapporter	 einbringen
le rondin [RO~dE~]	 die Scheibe
la fortune	 das Vermögen
les sous-sols [susOl] (m)	 hier: die Bodenschätze
piller [pije]	 plündern
l’exploitation (f) 	 der Abbau
sauvage	 illegal
au mépris de [omepRidə]	 ungeachtet
creusé,e [kRøze]	 gegraben
tamiser [tamize]	 sieben
le forçat [fORsa]	 etwa: der Schwerstarbeiter

Crise de la vanille	
récolter	 ernten
la gousse	 die Schote
la maturité	 die Reife
stocker	 lagern
la montée	 der Anstieg
le pillage	 die Plünderung
valoir	 wert sein
la convoitise [kO~vwatiz]	 die Begierde
l’exploitation (f)	 der Betrieb
le tiers [tjER]	 das Drittel
le plant	 der Setzling
le cadenas [kadnA]	 das Vorhängeschloss
souder	 verschweißen
la scie circulaire [sisiRkylER]	 die Kreissäge

Guerre des zébus	
la locomotion [lOkOmosjO~]	 die Fortbewegung
labourer	 bestellen
l’engrais [lA~gRE] (m)	 der Dünger
le bétail [betaj]	 das Vieh
affamé,e	 hungrig
le fusil [fyzi]	 das Gewehr
le villageois [vilaZwa]	 der Dorfbewohner
s’emparer de	 sich aneignen
le cauchemar [koSmaR]	 der Albtraum
empirer	 schlimmer werden
les exactions [lEgzaksjO~] (f/pl)	 die Übergriffe
porter plainte (f)	 Anzeige erstatten
tant que	 solange

le criminel en col blanc [A~kOlblA~]	 der Wirtschaftskriminelle 

Tourisme en berne	
en berne [A~bERn]	 rückläufig
relancer	 wieder ankurbeln
reculer	 rückläufig sein
le déclin	 der Rückgang
le fait divers [fEdivER]	 die Meldung
abîmer	 beschädigen
à tort [atOR]	 fälschlich
atrocement [atROsmA~]	 grausam
desservir [desERviR]	 anfliegen
soudain,e [sudE~,En]	 plötzlich
l’approvisionnement	 die Versorgung 
[lapRovizjOnmA~] (m)

Risques climatiques	
vulnérable à	 empfindlich für
le réchauffement [ReSofmA~]	 die Erwärmung
auparavant	 einst, früher
la sécheresse [seSREs]	 die Trockenheit
l’élévation (f)	 der Anstieg
l’ONG [loEnZe] (f, 	 die NGO (Nichtregierungsorganisation) 
organisation non  
gouvernementale)	
la santé publique	 die Volksgesundheit

Fiche d’identité
la superficie [sypERfisi]	 die Fläche
le seuil de pauvreté	 die Armutsgrenze 
[sjdəpovRəte] 

Quelques faits historiques
tenter	 versuchen
conquérir	 erobern
le soulèvement [sulEvmA~]	 der Aufstand
le territoire d’outre-mer	 das Überseegebiet 
[dutRəmER]
large	 weitreichend
l’insurrection [lE~zyREksjO~] (f)	 der Aufstand
entrer en fonction [A~fO~ksjO~]	 sein Amt antreten

Histoire de l’art  : JR et Os gêmeos

les entrailles [lezA~tRAj] (f/pl)	 das Innere, das Eingeweide
l’Occupation (f)	 die Besatzung
l’entrepôt [lA~tRəpo] (m)	 das Lager
entasser	 anhäufen
inscrit,e	 etwa: verewigt
os gêmeos (portugais)	 die Zwillinge
le surnom	 der Spitzname
le graffeur	 der Sprayer
accéder [aksede] à	 gelangen zu
peu banal,e	 ungewöhnlich
se faufiler	 schlüpfen
sombre	 dunkel
au-delà [odəlA]	 dahinter
s’étirer	 sich erstrecken
jalonné,e	 gesäumt
le recoin [RəkwE~]	 der (verborgene) Winkel
s’appuyer [sapɥije]	 sich stützen
appliqué,e	 aufgebracht, gesprayt
tiré,e de	 aus
d’époque	 Original-
la gestuelle [ZEstɥEl]	 die Gestik
la veillée funèbre [vejefynEbR]	 die Totenwache
invoquer	 anrufen
persécuté,e [pERsekyte]	 verfolgt
se recueillir [R(ə)kjiR]	 sich sammeln
déambuler	 umhergehen
au hasard de [oazaRdə]	 planlos durch
surgir [syRZiR]	 auftauchen
faire partie intégrante	 fester Bestandteil sein
inaccessible [inaksesibl]	 unzugänglich
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faire écho [eko] à	 anknüpfen an
désaffecté,e [dezafEkte]	 stillgelegt

Poltique : Marine Le Pen

impensable	 undenkbar
le sondage	 die Umfrage
séduire	 begeistern

Coup de tonnerre	
le coup de tonnerre [kud(ə)tOnER]	 der Donnerschlag
le tour	 der Wahlgang
faire barrage à	 verhindern
le suffrage	 die abgegebene Stimme
jouer la finale	 das Endspiel erreichen

La dédiabolisation	
la dédiabolisation [dedjabOlizasjO~]	 die Entdämonisierung 
alors	 damals
de prédilection [dəpRedilEksjO~] (f)	 Lieblings-
envahir [A~vaiR]	 hier: Einzug halten in
tout haut [tuo]	 laut
clamer	 vehement beteuern
rejeté,e [RəZəte]	 zurückgewiesen
courtisé,e	 hofiert
présidentiable	 als Präsidentschaftskandidat denkbar
petit à petit [pətitapəti]	 nach und nach
les propos [pROpo] (m/pl)	 die Äußerungen
contester [kO~tEste]	 anfechten
être payant,e [pEjA~,jA~t]	 sich auszahlen
recueillir [R(ə)kjiR]	 erhalten
l’emploi (m)	 die Anstellung
précaire [pRekER]	 unsicher
peu rémunéré,e	 schlecht bezahlt
le partisan [paRtizA~]	 der Anhänger
dénoncer	 anprangern
déboucher sur	 führen zu
le genre	 die Art
le ras-le-bol [RAlbOl]	 der Überdruss
pourri,e	 korrupt
la mondialisation	 die Globalisierung
le déclassement social	 der soziale Abstieg
enfin	 und schließlich
assimiler	 gleichsetzen
la montée	 der Anstieg

Bio de Marine
le fondateur	 der Gründer
adhérer [adeRe]	 eintreten
les études [lezetyd] (f/pl) de droit	 das Jurastudium
le barreau	 die Anwaltskammer
la conseillère [kO~sEjER] régionale	 die Regionalrätin

La benjamine du FN
la benjamine [bE~Zamin]	 die Jüngste
la petite-fille [pətitfij]	 die Enkelin
la nièce [njEs]	 die Nichte
la militante active	 die Aktivistin
la députée	 die Abgeordnete
l’étoile (f) montante	 der Shootingstar
de quoi [dəkwa]	 genug um zu
donner des ailes [dezEl] 	 beflügeln
échouer	 scheitern

Un scénario sombre
sombre	 düster
indéniablement [E~denjabləmA~]	 zweifellos
contribuer à	 dazu beitragen
la force	 die Kraft
quitter	 verlassen
le prix Nobel	 der Nobelpreisträger
se tourner vers	 sich zuwenden
engendrer [A~ZA~dRe]	 verursachen, erzeugen

le repli	 die Rückbesinnung
sectaire [sEktER]	 fanatisch
la manifestation	 die Demonstration
le tableau	 das Bild
la couverture	 der Einband
alerter	 alarmieren

France FN

« Frexit » et contrôle aux frontières	
remporter	 gewinnen
l’appartenance (f)	 die Zugehörigkeit
supprimer	 abschaffen

Suppression de l’euro et retour du franc	
la suppression	 die Abschaffung
être dans le collimateur	 im Visier sein 
[kOlimatR]
le mal	 das Übel
la délocalisation [delOkalizasjO~]	 die Standortverlagerung
la réhabilitation [ReabilitasjO~]	 die Wiedereinführung
la concertation [kO~sERtasjO~]	 die Absprache

Protectionnisme économique…	
taxer	 besteuern
le salaire	 das Gehalt
valoriser	 aufwerten
l’élevage [lelvaZ] (m)	 die Tierzucht
l’étiquetage [letiktaZ] (m)	 die Kennzeichnung
ciblé,e	 gezielt
compter [kO~te]	 beabsichtigen
inciter	 ermuntern
embaucher	 anstellen
la compétence	 die Fachkenntnis
égal,e	 gleich
la durée légale de 35 heures	 die 35-Stunden-Woche
la branche 	 der Zweig
l’âge (m) légal de départ à la	 das Renteneintrittsalter 
retraite [RətREt]
abaisser	 senken

Réduction de l’immigration…	
la cotisation	 die Beitragszahlung
clandestin,e [klA~dEstE~,in]	 illegal
entendre faire qc	 beabsichtigen, etw. zu tun
le regroupement familial	 der Familiennachzug
la mesure	 die Maßnahme
le renvoi [RA~vwa]	 die Abschiebung
condamné,e [kO~dane] en justice	 rechtskräftig verurteilt
le droit du sol [dRwadysOl]	 das Jus soli, das Geburtsortsprinzip
l’arrêt (m)	 das Einstellen
la régularisation [RegylaRizasjO~]	 die Legalisierung
le sans-papiers [sA~papje]	 der illegale Einwanderer
irrégulier,ère [iRegylje,jER]	 hier: illegal
les soins [swE~] (m/pl) 	� die medizinische Versorgung; auch: die 

Arztkosten
le remboursement [RA~buRsəmA~]	 die Erstattung

Lettre de Paris : Rajeunir, une dure lutte

rajeunir	 verjüngen
la lutte	 der Kampf
l’ado(lescent) [ladOlesA~] (m)	 der Jugendliche
le quadragénaire [kwadRaZenER]	 der Vierzigjährige
la ride	 die Falte
la tache brune	 hier: der Altersfleck
rapprocher	 näher halten
le caractère	 der Buchstabe
c’est le déclic [deklik]	 der Groschen fällt
se faire dépister de	 eine Vorsorgeuntersuchung machen lassen
faire jeune	 jung aussehen
se mettre à	 beginnen mit
la réalisation	 die Umsetzung
soi-disant [swadizA~]	 angeblich
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performant,e [pERfORmA~,A~t]	 hier: wirksam
lumineux,se [lyminø,øz]	 strahlend
raffermi,e [RafERmi]	 gestrafft
couvrir	 abdecken
tendance	 angesagt, modern
repérer	 ausfindig machen
l’écharpe (f)	 der Schal
s’arracher	 sich aus den Händen reißen
la sonnerie [sOnRi]	 der Klingelton
branché,e	 in
télécharger	 herunterladen
l’appli(cation) (f)	 die App
la moue [mu] boudeuse	 der Schmollmund
fatigant,e [fatigA~,A~t]	 anstrengend 
dépassé,e	 überholt

Gastronomie : L’endive

l’endive [lA~div] (f), le chicon	 der Chicorée
les moules-frites (f/pl)	 Miesmuscheln mit Pommes frites
le spéculoos [spekylos]	 der Spekulatius
voir le jour	 hier: wachsen
séché,e	 getrocknet
moulu,e	 gemahlen
torréfié,e [tORefje]	 geröstet
rappeler	 erinnern an
être privé,e de	 hier: verzichten müssen auf
la denrée	 die Ware, das Nahrungsmittel
du fait de [dyfE(t)də]	 wegen
le blocus [blOkys] 	 die Kontinentalsperre; hier: die Wirtschafts 
continental	 blockade
l’essor [lesOR] (m) de l’usage (m)	 die vermehrte Verwendung 
entreposé,e [A~tRəpoze]	 (ein)gelagert
bourgeonner [buRZOne]	 austreiben
la pousse	 der Spross
ma foi [mafwa]	 nun ja, halt
fameux,se	 köstlich
quoique [kwakə]	 obwohl
amer,ère [amER]	 bitter
braisé,e [bREze]	 gedämpft
la tranche	 die Scheibe
napper	 übergießen
le four	 der Ofen
hivernal,e [ivERnal]	 Winter-
faire office de	 fungieren als
la barquette	 das Schiffchen
cru,e [kRy]	 roh
fumé,e	 geräuchert
la flûte	 das Glas
atténuer [atenɥe]	 mildern
mettre en valeur [mEtRA~valR]	 zur Geltung bringen
le fourneau	 der Herd

Recette
la cannelle [kanEl]	 der Zimt
la bûche	 die Rolle
le fromage de chèvre	 der Ziegenkäse
le pignon de pin [piO~dəpE~]	 der Pinienkern
la pâte feuilletée [pAtfjte]	 der Blätterteig
la poêle [pwal]	 die Pfanne
fondre	 schmelzen
dorer	 goldbraun braten
à feu moyen [afømwajE~]	 bei mittlerer Hitze
préchauffer	 vorheizen
le moule à tarte	 die flache Kuchenform
répartir	 verteilen
arroser	 begießen
la rondelle	 die Scheibe
la garniture	 die Füllung
replier [Rəplije]	 klappen
le bord [bOR]	 der Rand

le trou	 das Loch
retourner	 stürzen
démouler	 die Backform entfernen

Coin librairie

Manuel d’exil
le manuel [manɥEl]	 das Lehrbuch
obliger	 zwingen
fuir [fɥiR]	 fliehen aus
se destiner	 sich verschreiben
refaire	 von Neuem beginnen
anguleux,se [A~gylø,øz]	 eckig, kantig
faire des rencontres	 Leute kennenlernen
contemporain,e	 modern
la perspicacité	 der Scharfblick
l’obstination [lOpstinasjO~] (f)	 die Entschlossenheit
surmonter	 überwinden
renouer [Rənwe] avec	 zurückfinden zu
la tendresse	 die Nachsicht

Extrait de texte	
l’apprentissage (m)	 das Lernen
une fois	 hier: wenn man einmal ist
l’obstacle [lOpstakl] (m)	 das Hindernis
l’aléa (m)	 hier: die Schwierig- keit
virer	 rausschmeißen
le comptoir [kO~twaR]	 die Theke
le tabouret	 der Barhocker
se poser	 sich hinsetzen
le citadin	 der Städter
allonger	 verlängern
gérer	 einteilen
la gorgée [gORZe]	 der Schluck
espacer qc	 hier: in die Länge ziehen
la bribe	 der Fetzen
l’ongle (m)	 der Fingernagel
la comptine [kO~tin]	 der Abzählreim
guetter [gEte]	 ausspähen
se faufiler derrière	 hier: sich heften an
pudiquement [pydikmA~]	 vorsichtig
forcément	 zwangsläufig

Dieu n’habite pas La Havane 
enflammer [A~flame]	 mitreißen
la scène [sEn]	 die Bühne
se produire	 auftreten
le ponte	 das hohe Tier
aduler	 vergöttern
la dégringolade	 der rapide Abstieg
la déprime	 der Katzenjammer
errer [eRe]	 umherirren
l’âme (f) en peine	 die verlorene Seele
sublime	 überwältigend
énigmatique [enigmatik]	 geheimnisvoll
envoûtant,e	 bezaubernd
sur le tard [syRlətaR]	 auf seine alten Tage
le délice	 die Freude
la levée [ləve]	 die Aufhebung

Biographie	
échapper	 entgehen
Les Hirondelles de Kaboul	 Die Schwalben von Kabul
Ce que le jour doit 	 Die Schuld des Tages an die Nacht 
à la nuit	   

Extrait de texte	
la hargne	 der Zorn
écraser	 ausdrücken
la boîte	 der Laden
passer la main	 aufgeben
le seau	 der Eimer
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la gorge	 der Hals, die Kehle
se contracter	 sich zuschnüren
le bien [bjE~]	 das Eigentum
le patrimoine	 das Kulturerbe
le souci	 die Sorge
le sou	 das Geld
la putain	 die Hure
la corde [kORd]	 das Seil
pendre	 aufhängen
se passer de qn	 ohne jn auskommen
s’écrouler	 zusammenbrechen

Langue

le conseil [kO~sEj]	 der Ratschlag
irradier [iRadje]	 strahlen
découvrir	 stoßen auf
accueillir [akjiR]	 willkommen heißen
la visite	 die Besichtigung
lourd,e [luR,luRd]	 schwer
le séjour	 der Aufenthalt
réussi,e	 erfolgreich
arriver	 es schaffen
s’adapter	 sich umstellen
la perception [pERsEpsjO~]	 die Wahrnehmung
l’étendue [letA~dy] (f)	 der Raum
déconseiller [dekO~seje]	 abraten
la fusée [fyze]	 die Rakete
le repère [RəpER]	 der Orientierungspunkt
regretter [RəgREte]	 bedauern
le cas particulier [kapaRtikylje]	 der Sonderfall
enlever [A~lve]	 ausziehen
le pronom tonique	 das unverbundene Personalpronomen
l’oral (m)	 der mündliche Sprachgebrauch
s’accorder [sakORde]	 angeglichen werden
la retraite	 die Rente, der Ruhestand
confondre	 verwechseln
remplacer	 ersetzen
introduit,e [E~tRodɥi,ɥit]	 eingeführt
la négation	 die Verneinung
l’auxiliaire [lOksiljER] (m)	 das Hilfsverb
le réchauffement	 die Erwärmung
être satisfait,e [satisfE,Et] de	 zufrieden sein mit
les devoirs (m/pl)	 die Hausaufgaben
le morceau	 das Stück
l’orage (m)	 das Gewitter
fier,ère [fjER] de	 stolz auf

Cartes

fouler	 bevölkern
la boucle	 die Schleife
la course	 das Rennen
rétrécir	 verkleinern
la taille [tAj]	 die Größe
la barre	 der Riegel
le collimateur [kOlimatR]	 das Fadenkreuz
consciencieux,se [kO~sjA~sjø,jøz]	 gewissenhaft
dans le collimateur	 auf dem Kieker
tintinnabuler	 leise klingeln
le grelot [gRəlo]	 die Schelle
aigu,e [egy]	 hier: hell 
agroalimentaire	 Lebensmittel-
publicitaire	 Werbe-
la source	 die Quelle
 la balise	 das Leuchtfeuer
le refuge	 die Zuflucht
le repaire de brigands	 die Räuberhöhle 

Produits cultes : Gadgets˘  – Le cadeau bonus

la lessive	 das Waschmittel 
se distinguer	 sich abheben
glisser	 hier: stecken
enfoui,e [A~fwi]	 vergraben
tout au fond [tutofO~]	 ganz unten
ingénieux,se [E~Zenjø,øz]	 genial

Sarkozy égérie	
l’égérie [leZeRi] (f)	 der Werbeträger
la gamme	 die Palette
la bille [bij]	 die Murmel
la figurine	 das Figürchen
la bande dessinée	 der Comic
la pub(licité)	 der Werbespot
ravi,e [Ravi]	 begeistert
le trésor	 der Schatz
la déception [desEpsjO~]	 die Enttäuschung
le mètre de couturière	 das Maßband
le tire-bouchon	 der Korkenzieher
la famille nombreuse	 die kinderreiche Familie

Du matériel au virtuel	
dissimuler	 verstecken
tout et n’importe quoi	 alles Mögliche
le baril [baRil]	 die Tonne
voter	 verabschieden
dépasser	 übersteigen
le pourcentage	 der Prozentsatz
l’autocollant (m)	 der Aufkleber
télécharger	 herunterladen

Évènements : Les grands jeux romains de Nîmes

plein,e [plE~,En] à craquer	 brechend voll
le boucan d’enfer [dA~fER]	 der Höllenlärm
sur le point	 im Begriff
encourager	 anfeuern
le comédien	 der Schauspieler
la reconstitution [RəkO~stitysjO~]	 die (historische) Nachstellung
tout aussi [tutosi]	 genauso
bluffant,e [blfA~,A~t]	 beeindruckend
le numéro équestre	 das Ritterspiel
la course de chars [SaR] (m/pl)	 das Streitwagenrennen
l’abordage [labORdaZ] (m)	 das Entern
le grondement [gRO~dmA~]	 das Toben
la foule	 die Menge
en piste	 auf geht’s

Un cadre unique	
prendre de l’ampleur (f)	 an Bedeutung gewinnen
se dérouler	 stattfinden
c’est au tour de…	 ist … an der Reihe
Boadicée [bOadise]	 Boudicca

La galère des galères	
la galère	 die Plackerei
à la fois [alafwa]	 zugleich
ludique	 spielerisch
tout en [tutA~]	 und dabei trotzdem
la rigueur	 die Strenge; hier: der Rahmen
antinomique [A~tinOmik]	 widersprüchlich
le maître de conférences (f)	 der Dozent
le péplum [peplOm]	 der Monumentalfilm
l’approximation (f)	 die Annäherung
la bataille [batAj] navale	 die Seeschlacht
l’enceinte [lA~sE~t] (f)	 der Innenraum
conçu,e [kO~sy]	 entworfen
le navire	 das Schiff
la taille [tAj]	 die Größe
déployer [deplwaje]	 ausfahren
la rame	 das Ruder
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qu’une fois	 erst dann, wenn
le chariot élévateur	 der Gabelstapler
en plus de [A~plysdə]	 außer
l’abordage (m)	 das Anlanden
le souci	 das Bestreben
négliger	 vernachlässigen
le glaive	 das Schwert
la tenue [t(ə)ny]	 die Kleidung
le casque	 der Helm
à la loupe	 genauestens
le gérant [ZeRA~] de société	 der Geschäftsführer
endosser	 anlegen, anziehen
coudre	 nähen
coller	 sich halten
la condition sine qua non	 die notwendige Bedingung 
[sinekwanOn]
le patrimoine	 das Kulturerbe
la laine	 die Wolle
cardé,e	 kardiert
filé,e	 gesponnen
l’arme (f)	 die Waffe
le bouclier [buklije]	 der Schild
le casque	 der Helm
la crête	 Crista; die Leiste, der Kamm
la plume	 die Feder
du sur-mesure [dysyRməzyR]	 maßgeschneidert
la parure	 die Aufmachung

Le grand jour	
aguerri,e [ageRi]	 erfahren
s’évanouir [sevanwiR]	 ohnmächtig werden
la pénombre	 der Halbschatten
ébloui,e	 geblendet
l’issue [lisy] (f)	 der Ausgang
agiter	 schwenken
la grâce	 die Begnadigung

Un vrai Romain !	
s’approprier	 sich zu eigen machen
particulier,ère	 besonders
le cochon de lait	 das Spanferkel
le banquet	 die Tafel
dresser	 aufbauen
tresser	 flechten
le laurier [loRje]	 der Lorbeer
on s’y croirait vraiment	 man könnte glauben, man sei wirklich da
médusé,e [medyze]	 verblüfft
la cotte de mailles [kOtdəmAj]	 das Kettenhemd

Une Jeanne d’Arc à l’anglaise
guerrier,ère	 kriegerisch
l’héroïne [leROin] (f)	 die Heldin

le char	 der Streitwagen

La Mappa, multiusage !
multiusage [myltiyzaZ]	 Vielzweck-
une sorte de	 eine Art
la serviette	 das (Hand)Tuch
s’essuyer [sesɥije]	 sich abwischen
les proches (m)	 die Verwandten
rapporter	 mitnehmen
avoir recours [R(ə)kuR]	 nutzen
le sort [sOR]	 das Schicksal
le pouce	 der Daumen

rétablir	 hier: rekonstruieren

La France aujourd’hui : La grâce présidentielle

la grâce présidentielle	 die Begnadigung durch den  
[gRAspRezidA~sjEl] 	 Präsidenten
la remise gracieuse [RəmizgRasjøz]	hier: die Aussetzung
le reliquat [Rəlika]	 der Rest
la peine d’emprisonnement 	 die Gefängnisstrafe 
[dA~pRizOnmA~]

mettre fin à	 beenden
immédiatement [imedjatmA~]	 umgehend
la détention [detA~sjO~]	 die Haft
accueillir [akjiR]	 aufnehmen
ne pas manquer de faire qc	 hier: in der Folge etw. tun
gracier	 begnadigen
le désaveu [dezavø]	 die Nichtanerkennung
l’héritage (m)	 das Erbe
abolir	 abschaffen
rétablir	 wieder einführen
au cas par cas [okApaRkA]	 im Einzelfall
effectuer sa peine	 seine Strafe absitzen
voté,e	 verabschiedet
effacer	 löschen
le casier judiciaire [kazjeZydisjER]	 das Vorstrafenregister
le droit constitutionnel 	 das Verfassungsrecht 
[dRwakO~stitysjOnEl]	
la peine capitale	 die Todesstrafe
prononcer	 verhängen
supprimer	 abschaffen
être à l’abri de	 gefeit sein vor

Polar : La passion du crime (4/4)	

faramineux,se	 wahnsinnig
remporter l’enchère (f)	� den Zuschlag für das höchste Gebot  

erhalten
s’incliner [sE~kline]	 sich verbeugen
s’éclipser [seklipse]	 verschwinden
l’hôtel (m) des ventes	 das Auktionshaus
rutilant,e	 glänzend
le volant	 das Steuer
le bolide [bOlid]	 der Rennwagen
omettre [OmEtR]	 unterlassen
le pourboire	 das Trinkgeld
le voiturier	 der Wagenmeister

Le nez dans la poudre	
le cliché	 das Foto
le coéquipier [koekipje]	 hier: der Mitarbeiter
déambuler	 umhergehen
la mention [mA~sjO~]	 der Eintrag
le casier judiciaire	 das Vorstrafenregister
le rappel à la loi	 die Ermahnung
la boîte de nuit	 der Nachtclub
transgresser [tRA~sgREse]	 verstoßen gegen
l’interdit (m)	 das Verbot
grimper quatre à quatre les	 die Treppe hinaufstürmen 
escaliers (m)
s’engouffrer	 sich stürzen
tu le tiens ?	 hast du ihn?
esquisser [Eskise]	 andeuten
troublant de ressemblance	 verstörend ähnlich
épingler [epE~gle]	 feststecken

Bienvenue au musée Grévin	
sublime	 überwältigend
le double de papier	 die Kopie
à croire que	 man könnte glauben
la sœur jumelle	 die Zwillingsschwester
s’évaporer	 sich in Luft auflösen
deviner	 erraten
l’acquéreur [lakeRR] (m)	 der Käufer
l’arme (f) de service	 die Dienstwaffe
la réquisition [RekizisjO~]	 hier: der Strafantrag
le soupçon	 der Verdacht
couru,e	 gut besucht
le taxidermiste	 der Tierpräparator
empailler [A~pAje]	 ausstopfen
enfiler	 überziehen
le gilet pare-balles [paRbal]	 die kugelsichere Weste
dévaler	 hinunterstürzen
l’hôtel (m) particulier	 das Stadtpalais
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la sacoche [sakOS]	 die Tasche
se garer	 parken
bondir hors [OR] de	 springen aus
investir [E~vEstiR]	 durchsuchen
interdit,e	 sprachlos
aligner	 aufreihen
le musée Grévin	 berühmtes Pariser Wachsfigurenkabinett
suspendre [syspA~dR]	 aufhängen
entrouvert,e [A~tRuvER,t]	 halb geöffnet

on ne bouge plus	 keine Bewegung

Question du mois :  
Y a-t-il trop de fonctionnaires en France ?

le fonctionnaire	 der Beamte

Pascal	
le commercial [kOmERsjal]	 der kaufmännische Angestellte
bénéficier	 in den Genuss kommen
être assuré,e	 sicher sein können
partir à la retraite	 in Pension gehen
faire des économies [dezekOnOmi] 	Einsparungen machen

Dimitri	
les effectifs (m/pl)	 der Personalbestand
le nanti [nA~ti]	 der Wohlhabende
la rémunération	 die Bezahlung
les horaires (m)	 die Arbeitsstunden
l’infirmier [lE~fiRmje] (m)	 der Krankenpfleger

Louis	
le service public	 der öffentliche Dienst
la bêtise	 die Dummheit
l’idée (f) reçue [Rəsy]	 das Vorurteil
se lancer dans un métier	 einen Beruf ergreifen
l’enseignant (m)	 der Lehrer

Évan	
avantageux,se	 vorteilhaft
le réseau de chemin de fer	 das öffentliche Schienennetz 
[SəmE~dəfER] public
ça ne se passe pas mieux	 das läuft nicht besser

Acccent aigu 04/17
Le lac de Lispach

la fonte	 das Abschmelzen
l’étendue (f)	 die Fläche
combler	 anfüllen
la tourbière [tuRbjER]	 das Torfmoor
le sentier [sA~tje] pédagogique	 der Lehrpfad
aménagé,e	 angelegt

France info	

L’huître 2.0	
l’huître [lɥitR] (f)	 die Auster
le vol [vOl]	 der Diebstahl
mettre au point [mEtRopwE~]	 entwickeln
ingénieux,se [E~Zenjø,jøz]	 genial
connecté,e [kOnEkte]	 vernetzt
être doté,e [dOte] de	 versehen sein mit
le capteur [kaptR]	 der Sensor
moindre	 kleinste,r,s
le mouchard [muSaR]	 das elektronische Aufzeichnungsgerät
l’alerte [lalERt] (f)	 der Alarm
le conchyliculteur [kO~SilikyltR]	 der Muschelzüchter

 La Marseillaise	
suite à	 nach
être dû,due [dy]	 zu verdanken sein
le volontaire	 der Freiwillige
décréter	 hier: erklären zu

23 secondes	
la parole	 das Gespräch
moyen,ne [mwajE~,jEn]	 durchschnittlich
la consultation	 die Sprechstunde
débordé,e	 überlastet
la contrainte	 der Zwang
couper court [kupekuR] à 	 unterbinden, ein Ende bereiten
déshumaniser [dezymanize]	 entmenschlichen
mal soigner	 falsch behandeln

En images : Les animaux de basse-cour

le coq 	 der Hahn
le canard 	 die Ente
la dinde 	 die Pute
l’oie [lwa] (f) 	 die Gans
la pintade 	 das Perlhuhn
la poule 	 das Huhn
la caille [kaj]	 die Wachtel
le faisan [fəzA~]	 der Fasan
le poussin	 das Küken

Dialogue du quotidien : Au comptoir d’air France

le comptoir [kO~twaR]	  der Schalter
le retard [RətaR]	 die Verspätung
du coup [dyku]	 deshalb
rater	 verpassen
la correspondance	 hier: der Anschlussflug
tenez [təne]	 hier bitte
complet,ète [kO~plE,Et]	 ausgebucht
regretter [RəgREte]	 bedauern
survendre	 hier: überbuchen
la navette	 der Pendelbus
la sécurité	 die Sicherheitskontrolle
la carte d’embarquement	 die Bordkarte

Vous comprenez ? La première fois

la liste électorale [elEktORal]	 die Wählerliste
voter	 wählen
recevoir [RəsəvwaR]	 erhalten
la carte d’électeur	 der Wahlschein
fier,fière [fjER]	 stolz
la passion	 die Begeisterung
la primaire	 die Vorwahl
le camp [kA~]	 das Lager
le tour	 der Wahlgang
savant,e	 kompliziert
le calcul [kalkyl]	 die Berechnung
empêcher de	 hindern an
passer à	 hier: gelangen in
mettre à feu et à sang [aføeasA~]	 verheeren
la fidélité	 die Treue
le bulletin [byltE~]	 der Wahlzettel
disposé,e	 ausgelegt
l’enveloppe [lA~vlOp] (f)	 der Umschlag
l’isoloir [lizOlwaR] (m)	 die Wahlkabine
le rideau	 der Vorhang

Rencontre : Paul raconte la vie de son fils autiste	

Vous avez écrit un livre sur votre fils…	
le besoin [bəzwE~]	 das Bedürfnis
atteindre	 erreichen
être préoccupé,e par	 besorgt sein um
l’exutoire [lEgzytwaR] (m)	 das Ventil
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Comment avez-vous procédé ?	
procéder	 vorgehen
se débrouiller [debRuje]	 zurechtkommen
particulier,ère [paRtikylje,jER]	 besondere,r,s
l’ouvrage (m)	 das Buch
le témoignage	 das Zeugnis
le bac +2 [bakplysdø]	 Abitur + eine zweijährige Ausbildung
le permis [pERmi] de conduire	 der Führerschein
empêcher de	 hindern an
s’adresser à	 sich wenden an
méticuleux,se [metikylø,øz]	 sorgfältig
l’oreille [lOREj] (f)	 das Gehör
À la lecture de ce livre, à la fois…	
à la fois [alafwa]	 zugleich
émouvant,e	 bewegend
littéral,e	 wortwörtlich
sans doute	 zweifellos
c’est loin de [sElwE~də]	 ist es alles andere als
vulnérable	 verletzbar

Prononciation :  
Les particularités des sons [i], [y] et [u]
le cri	 der Schrei
la voyelle [vwajEl]	 der Vokal

être équivalent,e [ekivalA~,A~t] à	 entsprechen
précéder	 vorangehen
la roue	 das Rad
le gymnase	 die Turnhalle

Humour

le métier à tisser	 der Webstuhl
vachement	 ungeheuer
utile	 nützlich
être pris,e d’une envie	 Lust bekommen
furieux,se	 unheimlich
la maladie de la vache folle	   der Rinderwahn 
[vaSfOl]	
le lapin	 das Kaninchen
mendier	 betteln
pourtant	 doch
	


